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ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van artikel 30octies
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betreffende de organisatie van
de gewestelijke elektriciteitsmarkt

PROJET D’ORDONNANCE

modifi ant l’article 30octies
de l’ordonnance du 19 juillet 2001

relative à l’organisation
du marché régional de l’électricité

Memorie van toelichting

In artikel 30octies is voorzien dat de Regering de per-
soneelsleden van Leefmilieu Brussel-BIM belast met het 
uitvoeren van opdrachten bij de Commissie voor de regu-
lering van het gas en de elektriciteit (BRUGEL). De leden 
vervullen hun opdrachten onder het hiërarchisch toezicht 
van deze Commissie, maar het administratief en gelde-
lijk beheer van hun dossiers wordt waargenomen door 
Leefmilieu Brussel.

De terbeschikkingstelling van personeelsleden van Leef-
milieu Brussel zal de Commissie in staat stellen gebruik te 
maken van de door Leefmilieu Brussel opgedane ervaring 
en in de uitvoering van haar reguleringsopdrachten bijge-
staan te worden door een personeel dat steeds beter gespe-
cialiseerd is in aangelegenheden die met de regulering van 
de energiemarkt te maken hebben.

De wil van de wetgever is duidelijk : de Commissie 
mag geen eigen personeel aanwerven. Zij beschikt uitslui-
tend over het personeel van Leefmilieu Brussel dat door 
de Regering tot haar beschikking wordt gesteld. Dit perso-
neel blijft trouwens tot de personeelssterkte van Leefmilieu 
Brussel horen en is bijgevolg in een situatie van dienstac-
tiviteit. Het statutair personeelslid blijft dus onderworpen 
aan het administratief en geldelijk statuut van de ambte-
naren van instellingen van openbaar nut van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest vastgelegd op 26 september 2002, 
terwijl het contractueel personeelslid van zijn kant onder-
worpen is aan het besluit van 20 juli 2006 houdende de re-
geling van de administratieve en geldelijke toestand van de 
contractuele personeelsleden van de instellingen van open-
baar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Om te-

Exposé des motifs

L’article 30octies prévoit que le Gouvernement charge 
des membres du personnel de Bruxelles Environnement-
IBGE d’effectuer des missions auprès de la Commission 
de régulation pour le gaz et l’électricité (BRUGEL). Ces 
membres accompliront leurs missions sous l’autorité hié-
rarchique de cette dernière, mais la gestion administrative 
et pécuniaire de leurs dossiers continuera d’être assurée par 
Bruxelles Environnement.

La mise à disposition de membres du personnel de Bru-
xelles Environnement permettra à la Commission de béné-
fi cier de l’expérience acquise par Bruxelles Environnement 
et d’être assistée, dans l’exécution de ses missions de régu-
lation, par un personnel de plus en plus spécialisé dans les 
questions touchant à la régulation du marché de l’énergie.

La volonté du législateur était claire : la Commission 
ne peut engager du personnel propre. Elle bénéfi cie exclu-
sivement du personnel de Bruxelles Environnement mis à 
sa disposition par le Gouvernement. Ce personnel conti-
nue par ailleurs à être membre à part entière du person-
nel de Bruxelles Environnement et est par conséquent en 
position d’activité de service. L’agent statutaire reste donc 
bien soumis au statut administratif et pécunaire des agents 
des organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-
Capitale arrêté le 26 septembre 2002, alors que le membre 
du personnel contractuel sera quant à lui soumis à l’arrêté 
du 20 juillet 2006 portant réglementation de la situation 
administration et pécuniaire des membres du personnel 
contractuel des organismes d’intérêt public de la Région 
de Bruxelles-Capitale. Pour répondre à la remarque du 
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Conseil d’Etat, il convient de préciser que si ce personnel 
mis à disposition porte le titre de « chargé de mission », 
il n’est pas mis en « congé pour mission » de Bruxelles 
Environnement pour autant.

Le présent projet d’ordonnance vise à apporter les mo-
difi cations nécessaires pour éviter une certaine incertitude 
juridique. Il précise ainsi que ces membres du person-
nel de Bruxelles Environnement mis à disposition de la 
Commission sont en activité de service et restent soumis 
au statut du personnel de Bruxelles Environnement qui leur 
est applicable.

Commentaire des articles

Article 1er

Cet article n’appelle aucun commentaire.

Article 2

1° Le § 3 actuel prévoit un régime de « congé » pour 
les agents de Bruxelles Environnement mis à disposition. Il 
convient au contraire de préciser que le personnel statutaire 
est en activité de service et reste soumis au statut des agents 
de Bruxelles Environnement. Cette mise à disposition ne 
correspond pas à un congé pour mission.

Il est préférable de ne pas multiplier les statuts existants. 
Le statut du personnel de Bruxelles Environnement conti-
nue à s’appliquer.

2° Même commentaire que pour le § 3.

3° Le processus d’évaluation est celui prévu pour le 
personnel de Bruxelles Environnement. Néanmoins, la 
transmission d’informations à Bruxelles Environnement 
par la Commission est nécessaire, puisque les chargés de 
mission exécutent leurs tâches sous son autorité. Cette 
autorité concerne les instructions relatives au travail, ainsi 
qu’au temps de travail et de repos. Pendant la durée de leur 
mission, les chargés de mission ne peuvent recevoir d’ins-
truction de la part de Bruxelles Environnement qui serait 
de nature à inférer sur l’exercice de leur mission auprès de 
la Commission. Conformément à l’article 129 de l’arrêté 
du Gouvernement du 26 septembre 2002 portant le statut 
administratif des agents des organismes d’intérêt public de 
la Région de Bruxelles-Capitale, le supérieur hiérarchique 
habilité à réaliser l’évaluation consulte le supérieur fonc-
tionnel avant l’entretien d’évaluation.

gemoet te komen aan de opmerking van de Raad van State 
moet er worden verduidelijkt dat als een ter beschikking 
gesteld personeelslid de titel « opdrachthouder » draagt, 
dit daarom niet betekent dat Leefmilieu Brussel BIM hem 
« verlof wegens opdracht » heeft verleend. 

In dit ontwerp van ordonnantie wordt getracht om de 
nodige wijzigingen aan te brengen, zodat een eventuele ju-
ridische onzekerheid wordt vermeden. Zo wordt er verdui-
delijkt dat de personeelsleden van Leefmilieu Brussel-BIM 
die ter beschikking van de Commissie gesteld worden, in 
dienstactiviteit blijven en onderworpen blijven aan het per-
soneelsstatuut van Leefmilieu Brussel-BIM dat op hen van 
toepassing is.

Commentaar bij de artikelen

Artikel 1

Dit artikel behoeft geen verdere bespreking. 

Artikel 2

1° In de huidige § 3 wordt er voor de ter beschikking 
gestelde personeelsleden van Leefmilieu Brussel-BIM een 
verlofregeling voorzien. Het komt er in tegendeel echter op 
neer te verduidelijken dat de statutaire personeelsleden in 
dienstactiviteit zijn en onderworpen blijven aan het statuut 
van de ambtenaren van Leefmilieu Brussel-BIM. Deze ter-
beschikkingstelling stemt dus geenszins overeen met een 
verlof voor opdracht. 

Het verdient de voorkeur om de bestaande statuten niet 
te vermeerderen. Het statuut van de personeelsleden van 
Leefmilieu Brussel-BIM blijft van toepassing.

2° Dezelfde opmerking als voor § 3.

3° De evaluatieprocedure is dezelfde als die voorzien 
is voor de personeelsleden van Leefmilieu Brussel-BIM. 
Toch is de overdracht van informatie aan Leefmilieu 
Brussel-BIM door de Commissie noodzakelijk, want de 
opdrachthouders oefenen hun taken onder haar gezag uit. 
Dit gezag heeft betrekking op de instructies in verband met 
het werk en de werk- en rusttijden. Tijdens de duur van 
hun opdracht, mogen de opdrachthouders geen instructies 
van Leefmilieu Brussel-BIM krijgen die de uitoefening van 
hun opdracht bij de Commissie negatief zou kunnen beïn-
vloeden. Overeenkomstig artikel 129 van het besluit van 
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 september 
2002 houdende het administratieve statuut van de ambte-
naren van instellingen van openbaar nut van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, raadpleegt de tot evaluatie ge-
machtigde hiërarchische meerdere de functionele meerdere 
voor het evaluatiegesprek.
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4° Le deuxième alinéa est porteur d’une ambiguïté 
dans la mesure où le personnel mis à disposition de la 
Commission garde la qualité de membre du personnel de 
Bruxelles Environnement.

Article 3

Cet article n’appelle aucun commentaire.

La Ministre de l’Environnement, de l’Energie et de la 
Politique de l’Eau,

Evelyne HUYTEBROECK

4° Het tweede lid kan dubbelzinnigheid doen ontstaan, 
aangezien de ter beschikking van de Commissie gestelde 
personeelsleden personeelsleden van Leefmilieu Brussel-
BIM blijven.

Artikel 3

Dit artikel behoeft geen verdere bespreking.

De Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Evelyne HUYTEBROECK
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VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE 
ONDERWORPEN AAN

HET ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

VOORONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van artikel 30octies van de ordonnantie 
van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de 

gewestelijke elektriciteitsmarkt,
zoals gewijzigd door artikel 56

van de ordonnantie van 14 december 2006

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Na beraadslaging van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

BESLUIT :

De Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid wordt belast met 
het voorleggen aan het Brussels Hoofdstedelijk Parlement van het ont-
werp van ordonnantie waarvan de inhoud als volgt luidt :

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 39 van 
de Grondwet.

Artikel 2

In artikel 30octies van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende 
de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt, worden volgende 
wijzigingen aangebracht :

1° § 3 wordt door volgende § vervangen : « § 3. Tijdens de duur van zijn 
opdracht, is de opdrachthouder in dienstactiviteit en blijft hij onderworpen 
aan het personeelsstatuut van het Brussels Instituut voor Milieubeheer dat 
op hem van toepassing is »;

2° § 4 wordt opgeheven;

3° in § 5, worden de woorden « die belast wordt met hun evaluatie » 
vervangen door de woorden « die de nodige informatie voor hun eva luatie 
aan het Brussels Instituut voor Milieubeheer overmaakt; Het Instituut 
moet voor de evaluatie nauwgezet rekening houden met deze informatie. 
De tot evaluatie gemachtigde hiërarchische meerdere raadpleegt de func-
tionele meerdere voor het evaluatiegesprek. » 

4° in § 7 wordt het tweede lid opgeheven.

Artikel 3

Deze ordonnantie wordt van kracht op 9 oktober 2007.

De Minister-Voorzitter van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Charles PICQUE

De Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,
 

Evelyne HUYTEBROECK

AVANT-PROJET D'ORDONNANCE
SOUMIS À L’AVIS

DU CONSEIL D’ETAT

AVANT-PROJET D’ORDONNANCE

modifi ant l’article 30octies de l’ordonnance
du 19 juillet 2001 relative à l’organisation

du marché régional de l’électricité,
telle que modifi ée par l’article 56

de l’ordonnance du 14 décembre 2006

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition de la Ministre de l'Environnement, de l'Energie et 
de la Politique de l'eau,

Après délibération du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

ARRÊTE :

La Ministre de l'Environnement, de l'Energie et de la Politique de l'eau 
est chargée de présenter, au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
le projet d'ordonnance dont la teneur suit :

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l'article 39 de la 
Constitution.

Article 2

A l'article 30octies de l'ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l'or-
ganisation du marché régional de l'électricité, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° le § 3 est remplacé par le § suivant : « § 3. Pendant la durée de sa 
mission, le chargé de mission est en activité de service et reste soumis au 
statut du personnel de l'Institut bruxellois pour la gestion de l'environne-
ment qui lui est applicable »;

2° le § 4 est abrogé;

3° au § 5, les mots « qui est chargée de leur évaluation » sont remplacés 
par les mots « qui transmet à l'Institut bruxellois pour la Gestion de l'en-
vironnement les informations nécessaires pour leur évaluation. L'Institut 
doit tenir compte rigoureusement de ces informations pour l'évaluation. 
Le supérieur hiérarchique habilité à réaliser l'évaluation consulte le supé-
rieur fonctionnel avant l'entretien d'évaluation. »;

4° au § 7, le deuxième alinéa est abrogé.

Article 3

La présente ordonnance entre en vigueur le 9 octobre 2007.

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale,

Charles PICQUE

La Ministre de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de 
l’Eau,

Evelyne HUYTEBROECK
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De Raad van State, afdeling wetgeving,eerste vakantiekamer, op 14 au-
gustus 2007 door de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, verzocht haar, binnen een 
termijn van dertig dagen, van advies te dienen over een voorontwerp van 
« ordonnantie tot wijziging van artikel 30octies va de ordonnantie van 
19 juli 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteits-
markt, zoals gewijzigd door artikel 56 van de ordonnantie van 14 decem-
ber 2006 », heeft het volgende advies (nr. 43.543/I/V) gegeven :

Strekking van het voorontwerp

1. Het om advies voorgelegde voorontwerp van ordonnantie strekt tot 
het aanbrengen van wijzigingen in het statuut van de personeelsleden van 
het Brussels Instituut voor Milieubeheer (hierna : BIM) die, met toepassing 
van artikel 30octies, § 1, van de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest, zijn belast met een « opdracht » bij de Reguleringscommissie voor 
energie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (hierna : BRUGEL).

Er wordt bepaald dat het betrokken personeelslid tijdens de duur van 
zijn « opdracht » in dienstactiviteit en onderworpen blijft aan het perso-
neelsstatuut van het BIM (ontworpen artikel 30octies, § 3 – artikel 2, 1°, 
van het ontwerp) en dat BRUGEL de nodige informatie bezorgt (niet : 
overmaakt) teneinde het BIM, dat voortaan instaat voor de evaluatie van 
het betrokken personeelslid, die taak te kunnen laten uitoefenen. Tevens 
dient de tot de evaluatie gemachtigde hiërarchische meerdere uit het BIM 
de functionele meerdere in BRUGEL te raadplegen vóór het evaluatiege-
sprek plaatsvindt (ontworpen artikel 30octies, § 5 – artikel 2, 3°, van het 
ontwerp).

Onderzoek van de tekst

Opschrift

2. In het opschrift dienen de woorden « , zoals gewijzigd door arti-
kel 56 van de ordonnantie van 14 december 2006 » te vervallen, en dient 
het juiste opschrift van de ordonnantie van 19 juli 2001 te worden ver-
meld.

Artikel 2

3. In de inleidende zin van artikel 2 (1) dienen de woorden « van de 
ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie van de elektrici-
teitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ingevoegd bij de ordon-
nantie van 14 december 2006, » te worden toegevoegd na de woorden 
« artikel 30octies ».

4. In de memorie van toelichting wordt vooropgesteld dat de « ter-
beschikkingstelling » van de betrokken personeelsleden aan BRUGEL 
niet overeenstemt met een verlof voor opdracht (2). Nochtans wordt in 
de ontworpen bepalingen (alsmede in niet te wijzigen bepalingen van 
arti kel 30octies van de ordonnantie van 19 juli 2001) nog steeds gewag 
gemaakt van een « opdracht » en van « opdrachthouders », wat niet raad-
zaam is wanneer het effectief niet zou gaan om een verlof voor opdracht.

(1) In de tekst van het ontwerp aan te duiden, zoals ook artikel 3, met 
« Art. », en niet met « Artikel ».

(2) Dit verlof wordt geregeld bij de artikelen 211 tot 219 van het besluit 
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 september 2002 
houdende het administratief statuut en de bezoldigingsregeling van 
de ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest.

AVIS DU CONSEIL D’ETAT

Le Conseil d’Etat, section de législation, première chambre des vaca-
tions, saisi par la Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de 
l’eau, le 14 août 2007, d’une demande d’avis, dans un délai de trente jours, 
sur un avant-projet d’ordonnance « modifi ant l’article 30octies de l’or-
donnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché régio-
nal de l’électricité, telle que modifi ée par l’article 56 de l’ordonnance du
14 décembre 2006 », a donné l’avis (n° 43.543/I/V) suivant :

Portée de l’avant-projet

1. L’avant-projet d’ordonnance soumis pour avis a pour objet d’ap-
porter des modifi cations au statut des membres du personnel de l’Institut 
bruxellois pour la gestion de l’environnement (ci-après : IBGE) qui, en 
application de l’article 30octies, § 1er, de l’ordonnance du 17 juillet 2001 
relative à l’organisation du marché de l’électricité en Région de Bruxelles-
Capitale, sont chargés d’une « mission » auprès de la Commission de 
régulation pour l’énergie de la Région de Bruxelles-Capitale (ci-après : 
BRUGEL).

Il est prévu que pendant la durée de sa « mission », le membre du 
personnel concerné est en activité de service et reste soumis au statut du 
personnel de l’IBGE (article 30octies, § 3, en projet – article 2, 1°, du 
projet) et que BRUGEL transmet à l’IBGE les informations nécessaires 
pour que l’IBGE, qui est désormais chargé de son évaluation, puisse la 
réaliser. Par ailleurs, le supérieur hiérarchique de l’IBGE habilité à réaliser 
l’évaluation est tenu de consulter le supérieur fonctionnel de BRUGEL, 
préalablement à l’entretien d’évaluation (article 30octies, § 5, en projet – 
article 2, 3°, du projet).

Examen du texte

Intitulé

2. Les mots « , telle que modifi ée par l’article 56 de l’ordonnance du 
14 décembre 2006 » doivent être omis de l’intitulé qui doit mentionner 
l’intitulé exact de l’ordonnance du 19 juillet 2001.

Article 2

3. Dans la phrase liminaire de l’article 2 (1), il y a lieu de faire suivre 
les mots « article 30octies » par les mots « de l’ordonnance du 19 juillet 
2001 relative à l’organisation du marché de l’électricité en Région de 
Bruxelles-Capitale, inséré par l’ordonnance du 14 décembre 2006 ».

4. L’exposé des motifs présuppose que la « mise à disposition » de 
BRUGEL des membres du personnel concernés n’est pas un congé pour 
mission (2). Cependant, les dispositions en projet (de même que des dis-
positions de l’article 30octies de l’ordonnance du 19 juillet 2001 qui ne 
doivent pas être modifi ées) font encore toujours état d’une « mission » et 
de « chargés de mission », ce qui n’est pas opportun s’il ne s’agit effecti-
vement pas d’un congé pour mission.

(1) Qu’il y a lieu, de même que l’article 3, de désigner dans le texte du 
projet par « Art. » et non par « Article ».

(2) Ce congé est régi par les articles 211 à 219 de l’arrêté du Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale du 26 septembre 2002 portant le 
statut administratif et pécuniaire des agents des organismes d’intérêt 
public de la Région de Bruxelles-Capitale.
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Il appartient aux auteurs du projet de préciser le statut exact des mem-
bres du personnel concerné et, le cas échéant, d’adapter la terminologie 
utilisée dans l’ordonnance du 19 juillet 2001.

5. A l’article 2, 3°, du projet, mieux remplacer l’ensemble du paragra-
phe 5 de l’article 30octies de l’ordonnance du 19 juillet 2001.

Article 3

6. En vertu de l’article 3, l’ordonnance actuellement en projet produit 
ses effets le 9 octobre 2007 (3). Eu égard à l’incidence de cette ordonnance 
sur le statut des agents concernés, notamment en ce qui concerne l’évalua-
tion, cette rétroactivité ne peut se concrétiser. L’article 3 doit par consé-
quent être omis ou faire place à un autre régime d’entrée en vigueur.

La chambre était composée de

Messieurs D. MOONS, conseiller d’Etat, président,

 J. SMETS,
 E. BREWAEYS, conseillers d’Etat,

Madame G. VERBERCKMOES, greffi er.

Le rapport a étgé présenté par M. P. DEPUYDT, premier auditeur chef 
de section.

Le Greffi er, Le Président,

G. VERBERCKMOES D. MOONS

(3) Si cette date est maintenue, bien que cela ne résulte pas du texte néer-
landais (mais bien du texte français), l’ordonnance à adopter aura, 
compte tenu de la procédure parlementaire qui doit encore être suivie, 
un effet rétroactif.

Het komt de stellers van het ontwerp toe om klaarheid te scheppen 
over het juiste statuut van de betrokken personeelsleden en de in arti-
kel 30octies van de ordonnantie van 19 juli 2001 gehanteerde terminolo-
gie in voorkomend geval aan te passen.

5. In artikel 2, 3°, van het ontwerp wordt best de gehele paragraaf 5 
van de ordonnantie van 19 juli 2001 vervangen.

Artikel 3

6. Krachtens artikel 3 heeft de ordonnantie die thans in ontwerpvorm 
voorligt, uitwerking met ingang van 9 oktober 2007 (3). Gelet op de weer-
slag van die ordonnantie op het statuut van de betrokken ambtenaren, 
onder meer op het vlak van de evaluatie, kan die retroactiviteit geen door-
gang vinden. Artikel 3 dient derhalve te worden weggelaten of te worden 
vervangen door een andere regeling van inwerkingtreding.

De kamer was samengesteld uit

de Heren D. MOONS, Staatsraad, voorzitter,

 J. SMETS,
 E. BREWAEYS, staatsraden,

Mevrouw G. VERBERCKMOES, griffi er.

Het verslag werd uitgebracht door de Heer P. DEPUYDT, eerste audi-
teur-afdelingshoofd.

De Griffi er, De Voorzitter,

G. VERBERCKMOES D. MOONS

(3) Hoewel dit niet uit de Nederlandse (maar wel uit de Franse) tekst van 
het ontwerp blijkt, zal, indien die datum gehandhaafd blijft, gelet op 
de nog te doorlopen parlementaire procedure aan de aan te nemen 
ordonnantie retroactieve werking worden toegekend.
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ONTWERP VAN ORDONNANTIE

tot wijziging van artikel 30octies van de 
ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende 

de organisatie van de gewestelijke 
elektriciteitsmarkt

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Op voorstel van de Minister van Leefmilieu, Energie en 
Waterbeleid,

Na beraadslaging van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering,

BESLUIT :

De Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbe leid 
is ermee belast bij het Brussels Hoofdstedelijk Parlement 
het ontwerp van ordonnantie in te dienen waarvan de tekst 
hierna volgt :

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 39 van de Grondwet.

Artikel 2

In artikel 30octies van de ordonnantie van 19 juli 2001 
betreffende de organisatie van de gewestelijke elektrici-
teitsmarkt, worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° § 3 wordt door volgende paragraaf vervangen :
« § 3. – Tijdens de duur van zijn opdracht, is de opdrachthou-
der in dienst activiteit en blijft hij onderworpen aan het per-
soneelsstatuut van het Brussels Instituut voor Milieubeheer 
dat op hem van toepassing is. »;

2° § 4 wordt opgeheven;

3° in § 5, worden de woorden « die belast wordt met hun 
evaluatie » vervangen door de woorden « die de nodige 
informatie voor hun evaluatie aan het Brussels Instituut 
voor Milieubeheer overmaakt. Het Instituut moet voor de 
evaluatie nauwgezet rekening houden met deze informa-
tie. De tot evaluatie gemachtigde hiërarchische meerdere 
raadpleegt de functionele meerdere voor het evaluatiege-
sprek. »;

4° in § 7 wordt het tweede lid opgeheven.

PROJET D’ORDONNANCE

modifi ant l’article 30octies
de l’ordonnance du 19 juillet 2001

relative à l’organisation
du marché régional de l’électricité

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement, de 
l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Après délibération du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale,

ARRÊTE :

La Ministre de l’Environnement, de l’Energie et de la 
Politique de l’Eau est chargée de présenter, au Parlement 
de la Région de Bruxelles-Capitale, le projet d’ordonnance 
dont la teneur suit :

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l’arti-
cle 39 de la Constitution.

Article 2

A l’article 30octies de l’ordonnance du 19 juillet 2001 
relative à l’organisation du marché régional de l’électricité, 
les modifi cations suivantes sont apportées:

1° le § 3 est remplacé par le paragraphe suivant : « § 3. – 
Pendant la durée de sa mission, le chargé de mission est en 
activité de service et reste soumis au statut du personnel de 
l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement qui 
lui est applicable. »;

2° le § 4 est abrogé;

3° au § 5, les mots « qui est chargée de leur évaluation » 
sont remplacés par les mots « qui transmet à l’Institut bru-
xellois pour la Gestion de l’Environnement les informa-
tions nécessaires pour leur évaluation. L’Institut doit tenir 
compte rigoureusement de ces informations pour l’éva-
luation. Le supérieur hiérarchique habilité à réaliser l’éva-
luation consulte le supérieur fonctionnel avant l’entretien 
d’évaluation. »;

4° au § 7, le deuxième alinéa est abrogé.
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Article 3

La présente ordonnance entre en vigueur le 1er novembre 
2007.

Bruxelles, le 27 septembre 2007.

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-
Ca pi tale,

Charles PICQUE

La Ministre de l’Environnement, de l’Energie et de la 
Politique de l’Eau,

Evelyne HUYTEBROECK

Artikel 3

Deze ordonnantie treedt in werking op 1 november 
2007.

Brussel, 27 september 2007.

De Minister-Voorzitter van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest,

Charles PICQUE

De Minister van Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Evelyne HUYTEBROECK
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